UG NFULULNRI3NAL

PY3AHHA CAPKUCAH

Kanoudam nedazozuyeckux Hayk,
doyeHm kaghedpsi A3bikos AIDY

MCMNONb30BAHUE KOMMNEHCATOPHbIX
CTPATEMMiA HA YPOKE MHOCTPAHHOTO
A3bIKA: TAKCOHOMMUSA P. OKCOP[, B

NEMCTBUU

Cmames nocsAwjeHa paccMompeHuro KOMNeHCamopHbIX cmpameeuli, ucnosb3ye-
MbIX HO ypOKe UHOCMPAHHO2O0 A3bIKA, 8 YACMHOCMU Npu 0by4YeHUU PyCCKOMY A3biKy cmy-
deHmos ApMAHCKO20 20CyOapPCMBEHHO20 S3KOHOMUYECKO20 yHUBEpcUmemd.

Ucnons3osaHue pasnuyHbIx KOMNEHCamopHbIX cmpamezuti cnocobcmsyem ¢bopmu-
pOBAHUIO U pa3sumuio KomneHcamopHoli (cmpamezuyeckoli) komnemeHyuu yyaujuxca. B
cmamee NpuBOOAMCA NPUMEpbl UCNOb308GHUA CedyrouUX KOMNEHCAMOPHbIX CMpa-
mezauli Ha ypoxe DYCCKO20 A3bIKA: UCNO/b308AHUE A3bIKOBOU 002a0KU, UCNONb30BAHUE
UHbIX (HEA3bIKOBbIX) NOOCKA30K, nepexo0 HA poOHOl A3bik, npoceba o nomowu (ABHAA
Wiu CKpbIMas), ucnosnb308aHUE SKCMPAIUH2ZBUCMUYECKUX Cpedcms (MUMUKU U Xecmos),
YHK/IOHeHUe (no/Hoe Unu 4acmuyHoe) Om KOMMYHUKAQUUU, 8b160p memsl 0bUeHUs Ha UHO-
CMPAaHHOM A3blKe, a0anmMayus u annpokcuMayus (ynpoujeHue) yCmHozo U nucbMeHHo20
COObUjeHUsA, UCNOIb308AHUE CUHOHUMOS U CUHOHUMUYHBIX KOHCMpyKYul, co30aHue HOBO-
20 cnosa u Op. Tawwe npednaeaemcsa onpedenums cmeneHb CHOPMUPOBAHHOCMU KOM-
neHcamopHol kKomnemeHyuu y4awuxca (npedsapumensHan becedd, aHkembi, Habnro0e-
Hue u MOHUMOpUH?2 y4ebHo20 npoyecca).

JuHzB00UOaKmMuUKa, cmpameauu obyyerus (yuyebHsie cmpame-
euu), marcoHomua P. Oxcghopd, kKomneHcamopHbie cmpamezuu,
KOMNeHCamopHaa (cmpameeuyeckasn) KoMnemeHyus, pycckull Kak
uHocmpanHbiil (PKN).

JEL: D83, 123
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Haunnasa ¢ 70-x rr. XX Beka B NIMHIBOAUOAKTMKE HabntogaeTcs
OrPOMHbI1 MHTEPEC K BOMPOCam OBafleHNA A3bIKOM C TOYKW 3PEHWUA KOTHUTUBH-
cTukn. B aToT nepuop noaenAtoTcA paboTbl, MOCBALLEHHbIE KOMHUTUBHBIM CrO-
COOHOCTAM yyalLMXcA, CTUAM W cTpaTeruam obyyeHuam (learning strategies).
Crpaterun obyyeHusa UMEIOT [OCTaTOYHO [AABHIOK WCTOPUIO, OJHAKO MULUb
“nocne cmeHbl Hay4HOI Mapagurmbl C OUXEBMOPUCTCKOW Ha KOFHUTUBHYIO OHM
MOMYYMIN CTaTyC METOANYECKOrO TepMMHa. KOrHUTMBUCTBI paccmaTpuBain MHAN-
BUJA B Ka4eCcTBE CUCTEMbl BOCMPUATUA U nepepaboTkn nHgopmalmn, B xone Ko-
TOpOI1 CO3Aat0TCA onpefeneHHble WabnoHbl, NO3BoNAIOLLME pewaTb Te UK UHble
npobnembl 1 3agayn. [laHHble wWabnoHbl M ONPEAENANUCb Kak cTpaTerum fje-
ATenbHoCTU”!.

Crpatermn obyyeHna aBaatoTca NPeAMETOM UCCNEN0BaHUA Kak B MCUXONOrum
(KorHWTMBHaA ncuxonorua), Tak U B anpakTuke. Ocobblii HTEpeC NMHrBOAMAAK-
TOB K cTpaTermam oby4yeHna B HacTosALlee BpemA 0bbACHAETCA HOBbIMM Tpebosa-
HMAMM, KOTOpble CTaBMT 21-blii Bek nepef cuctemoli obpasoBaHuA. M3meHunnco
TpeboBaHMA K M3YHEHUIO M NpenofaBaHUi0 MHOCTPaHHbIX A3blKoB. C nossneHnem
HOBbIX MPWIOMEHWIA ANA U3YYEHWUA MHOCTPAaHHbIX A3bIKOB, BebG-CepBUCOB, cnpa-
BOYHO-MH(POPMALIMOHHbIX MOPTaNoB, OHNANH-KYPCOB U Np. Ha NepBblii NnaH Bbl-
XOAUT POPMMPOBAHME YMEHWIA CaMOCTOATENbHO WM3y4aTb WMHOCTPAaHHbIN A3bIK U
ycBamBaTb HOBYIO KynbTypy. B aTom acnexTe 4pesBblyaiiHO BamHOI xapakTepuc-
TUKOW BAA y4alleroca CTaHOBUTCA ero aBTOHOMHOCTb, PasBUTUE KOTOPOI HeBO3-
MOMHO MpeAcTaBuUTb 6€3 3HaHUA M afleKBaTHOrO UCMOb30BaHMA Pa3iiMyHbIX CTpa-
TErnii 0byyeHua.

Tepmun  “ctpaterna” umeeT rpeveckoe
npoucxompaeHne n obpasoBaH OT cloB stratos — Boiicko v agd — Bepy. “HoBblid
cnoBapb METOLUYECKUX TEPMUHOB W MOHATUIA” onpepenseT TepMuH “ctpaTerna’
Kak “ofiMH M3 cnocobos NpuobpeTeHna, CoXpaHeHUA 1 UCMONb30BaHUA MH(OPMa-
LMK, CyKaLLell JOCTVKEHWIO ONpeaeneHHoMn uenm”?2,

B aHrnoasbluHO MeToAMYECKOl NUTEpaType CyLLECTBYET HECKONBKO Knaccu-
Yeckux onpepeneHunii ctpateruii obyyenus. Tak, A. Benpen n . PybuH B kHure
“Learner strategies in language learning” (1987) onpepenatoT ctpaTterumn obyue-
HWA Kak noboi Habop onepauwuii, LWaros, NNaHoB, BENCTBUI, MCMONb3yeMbIX y4a-
LLMMCA C Lienbto obneruntb npouecc obyyeHua, a Takme BIA XpaHeHWA, U3Bneve-
HMA ¥ wucnonb3oBaHWA KHdopmaummn (“any sets of operations, steps, plans,
routines used by the learner to facilitate the obtaining, storage, retrieval, and use
of information”)®. Ox. O’Manan un A. lllamo B kHure “Learning Strategies in
Second Language Acquisition” (1990) patoT onpegeneHve cTpateruit obyyeHua

! Konesa H.H., Bnacosa A.A., K Bonpocy o knaccudmkaumm crpateruii obyyenmna asbikam. CTpaterum
obyyeHnAa rpammatuyeckoli ctopoHe rosopenua // [penopasatenb XX Bek: O6uiepoccuiickuii
HayuHbIii #ypHan o mupe obpasosanua. M., MY, N3, 2019, 4.1, c¢. 113.

2 Asumos I.T., Wykun A.H., HoBblii cnoBapb MeTopMyeckmx TEPMUHOB W MOHATWI (TEOPUA M Npak-
TuKa 0byyeHua asbikam). M., UIKAP, 2009, c. 295.

3 Wenden A., Rubin J., (1987). Learner Strategies in Language Learning. Englewood Cliffs, N.Y.:
Prentice/Hall International, p. 19.



Kak creuunanbHbIX MHTENNEKTyaNbHbIX Ornepauuii uau NoBeAeHUsA, NpUMEHAEMbIX
OTAENbHBIMU UHAMBUAMU LA MOHWMAHWA, U3YYEHUA U COXpaHEHWA HOBOW WH-
copmaumn (“special thoughts or behaviors that individuals use to help them
comprehend, learn, or retain new information”)*.

B poccuiickoii MeTofMKe NPUMEHAETCA HECKONIbKO SKBUBANEHTOB aHMNINCKO-
ro tepmuHa learning strategies: cmpamezuu oby4eHus, y4yebHble cmpamezuu,
yyebHo-no3HasamesibHble cmpameauu, cmpamezuu 08/1a0eHUsA A3bIKOM, NPUYEM
3a4acTyl0 TO, 4YTO B aHrIMickoM A3sbike obo3HavaeTcA TepmuHoMm learning
strategies, B PYCCKOM A3blKE€ COOTBETCTBYET MOHATUIO cmpameeuu 08/1a0eHUs
A3bIKOM — “KOMOMHALMWU WHTENNEKTyaNbHbIX MPUEMOB U YCUIWIA, KOTOpble Mpu-
MEHAIOTCA yYaLLMMUCA AIA MOHWMaHWA, 3aNMOMUHAHWUA 1 UCMONb30BaHUA 3HaHWIA O
cucTeMe A3blKa M (POPMMPOBAHUA peYeBbIX HaBbIKOB U ymenuit” °. Ctpaterva
obyuyeHuna me onpepenseTca kak “oblias KoHuenuua obyyeHus, 6asupyroLuasca
Ha onpegfeneHHbIX NMHIBUCTUYECKNX, MCUXONOMMYECKUX U OUAAKTU-HYECKUX MPUH-
LMMax u onpeaenAroLLan Noaxom, k obyyeHunto”e.

Bo u3bemaHne TEPMUMHONOMMYECKOW MyTaHWULbl B AaHHOW CTaTbe Mbl byaem
UCMoNb30BaTb TePMUH “cTpaTterun obyyeHua” B TOM 3HAYeHWM, KOTOpOe 3ano-
MEHO B MoHUMaHuM paHHoro TepmuHa [x. O’Mannm un A. llamo, a Ttakke P.
Oxcchopa, Ha KnaccudmKkaumm kotopoii basmpyeTca Halle UcCnefoBaHme.

B 1990 r. Ax. O’Mannu n A.lllamo B kKHure “Learning Strategies in Second
Language Acquisition” Bbigenunu 1 onucanu Tpu rpynnbi cTpaternil obyyeHua’:

KOrHUTUBHbIE cTpaTerum (cognitive strategies);
MEeTaKOrHUTMBHbIE cTpaTernn (metacognitive strategies);
coumanbHo-adppexTmBHbIE cTpaTerum (social & affective strategies).

B Tom me ropy Pebekxka Okcchopp B cBoeii kHure “Language Learning
Strategies: What Every Teacher Should Know” npepacrtaBuna paspabotaHHyto eto
TAaKCOHOMMIO, COCTOALLYYHO M3 LLECTU rpynmn cTpaterunit obyyeHua:®

KOrHUTUBHbIe cTpaTerum (cognitive strategies);

MEeTaKOrHUTMBHbIE cTpaTernn (metacognitive strategies);
MHEMOHMYeckme cTpaterun (memory-related strategies);
KoMneHcaTopHble cTpaTernn (compensatory strategies);
addpexTuBHbIE cTpaTeruu (affective strategies);
coumanbHble cTpaTterum (social strategies).

B pamKax paHHO cTaTbW B LLEHTPE Hallero BHYMaHUA KOMMeHcaTOpHble
cTpaterum, 1cronb3yeMble Ha YPOKe MHOCTPAHHOrO A3bIKa, B YaCTHOCTH Npu oby-
YEHWUN PYCCKOMY A3bIKY CTyAEHTOB APMAHCKOrO rocyfapCTBEHHOrO 3KOHOMMYE-

* O'Malley J., Chamot A., (1990). Learning Strategies in Second Language Acquisition. Cambridge
University Press, p. 1.

5 Asumos I.I, Wykun A.H., Hoeblii cnosapb METOLMYECKNX TEPMMHOB M MOHATWIA (TEOpPUA K
npakTuka obyueHus asbikam). M., MKAP, 2009, c. 295.

6 Tam me.

7 O'Malley J., Chamot A., Learning Strategies in Second Language Acquisition. Cambridge University
Press, 1990.

8 Oxford R.L., Language Learning Strategies — What Every Teacher Should Know, Heinle&Heinle,
Boston, USA, 1990.
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ckoro yHusepcuteta (AIJY). Asbikom obyyenua B Al DY BbiCTynaeT apMAHCKWIA,
PYCCKMI A3bIK CYNTAETCA MHOCTPaHHbIM, U Ha €ro u3yyeHue OTBOAMTCA fBa Ce-
MecTpa Mo [Ba ayAUTOPHbIX Yaca B HEAENO (MM OAMH CEMECTP MO YETbIPE ayau-
TOPHbIX 4Yaca B Hepento). [lymaerca, 4To Npu TaKoM OrpaHWYEHHOM KONW4ecTse
y4yebHbIX 4YacoB, B npouecce (POPMUPOBAHWA MHOA3BIYHOW KOMMYHUKATUBHOM
KOMMNeTeHUMN (OCHOBHaA Lenb obyyeHus ntobomy MHOCTpaHHOMY A3blky) ocoboe
BHMMaHue clefyeT yAenaTb Takme (POPMMPOBAHWUIO KOMMEHCATOPHON KOMMETeH-
LMK yYaLLMXCA.
B npouecce nsyvenua sonpoca Hamu Obinm

MCMONb30BaHbl ClEAYHOLLME METOLbI HAYYHOTO UCCNEef0BaHNA:

TEOPETUYECKUIl: U3yyYeHNe U aHanu3 Hay4Hoil nuTepaTtypbl MO Mccnepye-

Moii mpobneme (aHrnoA3bIYHAA U PYCCKOA3bIYHAA METOAMYECKas nuTepa-

Typa);

COLMONOro-neaarornyeckuii: aHanu3 nporpammbl U y4ebHbIx nocobuii no

pyccKoMmy A3blKy, UCMonb3yembix B Al DY, MOHUTOPUHT y4yebHoro npouecc-

ca n obobLueHne nepsarorMyeckoro onbita, a Takme becefpl CO CTyAeH-

Tamu;

3KCNepUMeHTaNbHbI: NPOBEAEHUE OMbITHOro 0byYeHWUA C UCMONb30BaHU-

€M pa3fiyHbIX KOMMEHCATOPHbIX CTpaTeruid.

MeToponornyeckyto n Teopetuyeckyto 6asy MccnefoBaHUA COCTaBAANOT MO-
NOMEHWUA NIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOIO MOAXofa K OOYYEHWHO MHOCTPaHHbIM
Aasbikam (M.J1. Bum 1 pp.), KOMNETEHTHOCTHOrO MOAX0AA K LenenonaraHuto B oby-
yeHUU uHocTpaHHbiM Asbikam (V.J1. Bum, Ox. Ban Dk, ObwieeBponeiickme Kom-
neTeHUMM BnageHua MHocTpaHHbIM A3bikoM (Common European Framework of
Reference for Languages: CEFR), H. Xomckuii u ap.), Teopun KOMMYHUKaTUBHO-
ro nogxopa K obyyeHuto (MU.J1. bum, E.W. Maccos u ap.), Teopun ctpaternii oby-
yeHusa (A. Benper n [x. Pybun, Ox. O’Mannu n A. Lamo, P. Okcdopa v ap.).

AHanus nporpammbl U y4ebHbIx MaTepuanos (y4ebHuku, yyebHble nocobua,
TeCTbl M Mp.), a TakKe HabnogeHne 3a obpasoBaTeNibHbIM MPOLLECCOM U MNped-
BapuTenbHble becefbl CO CTYAEHTaMW MO3BOMWIN BbIACHWUTb, C KaKUMU KOMMEH-
CaTOPHbIMW CTPATErMAMU 3HAKOMbI YYaLLMECA, KaKME U3 HUX OHWU WUCMONb3YHOT B
MpoLecce U3yYeHUa MHOCTPaHHbIX A3bIKOB.

B pamkax paHHoro uccneposaHua 6biav anpobupoBaHbl Npepiaraemble KOM-
MeHcaTopHble CTpaTeErMu C LENblo BbIACHEHUA 3(PPEKTUBHOCTU U afeKBaTHOCTU
MX UCNONb30BaHWUA Npu 0byYeHUW pYyCCKOMY A3bIKY CTYAEHTOB 3KOHOMMUYECKOrO
npodouna.

“KomneHcaTtopHana (oT nat. compensatio — BO3MeLLEHNE) KOMMETEH-
LMA — 3TO CNOCOBHOCTb yYalllerocsa MpuBneKaTb B YCIOBUAX HELOCTATOYHOrO Bra-
JEHVA U3yYaeMbIM A3bIKOM MMEIOLLMECA Y HEro 3HaHUA, YMEHWUA U HaBblKW MOMb-
30BaHMA POAHbIM MW UHOCTPaHHbIM A3bikom”®. bum W.J1., rosopa o komneHca-
TOPHOI KOMMeTeHUMKU, OoTMevaeT, 4To “ee chopmmpoBaHue npepnonaraeT pas-
BUTUE CMOCOBHOCTM M FOTOBHOCTM NPeoAoneBatb AePULUT CBOUX WHOA3BIYHbIX

° Asumos 3I.I., Wyknn A.H., HoBblii crnoBapb METOAMYECKMX TEPMMHOB M MOHATWIA (TEOpMA K
npakTuka obyyenus asbikam). M., UIKAP, 2009, c. 107.



3HaHWI, HaBbIKOB, @ MMEHHO: 1. yMEeTb MpW He3HaHWU Kakoro-nubo cnoea 3ame-
HUTb €ro CMHOHMMOM WU OMWCaHWEM MOHATUA, 2. YMeTb MEPECTPYKTYpUpOBaThb
CBOE BbiCKa3blBaHWe, 3. yMeTb “He 3auuKkamBaTbcA” Ha He3Hakomom u T.4."'°.
Takum obpa3zom, KomneHcaTopHas (CTpaTermyeckan) KOMMETEHUMA npepnonaraet
HanuuMe y yyalleroca crnocobHOCTU WCMoNb30BaTb pasiMuHble BepbaibHble U
HeBepbanbHble cpefcTsa (cTpaTerun) Ana 3anonHeHua (KomneHcauum) npobenos
B 3HaHWUK Kopa nonb3osatenem. B pycckoasblYHOW NMHrBOAMAAKTUKE HabntopaeT-
CA napannenbHOe UCMOMNb30BaHUe LBYX TEPMUHOB — KOMNEHCamopHAas KOMNemeH-
YusA VAN cmpame2auyeckas KoMnemeHyus, B TO BPEMA Kak aHrnoA3bIYHON MeTo-
OMYECKOW nuTepaType 3aKkpenuica TepMUH Cmpamesuyeckas KoMmnemeHyus
(strategic competence). Pa3BuTaa KoMneHcaTopHaa (CTpaTernyeckas) KomneTeH-
uMA MHOCGOHOB MpepnonaraeT MUCMoNb30BaHWe OMNPERENeHHbIX KOMMEHCaTOPHbIX
cTpaTteruii.

KomneHcaTopHble cTpaterumm (compensation strategies) - 310 npuembl,
Mo3BONAIOLLME MPeofoNeTb AePUUMT A3bIKOBbIX CPEACTB WMAU HEROCTaTOYHOE
pa3BUTUE PeYEBbIX YMEHMI1 (0COBEHHO Ha HavaNbHbIX 3Tanax oby4yeHWA MHOCTpaH-
HOMy A3blKy). K KOMMeHcaTopHbIM cTpaTerMam OTHOCATCA, Hanpumep, UCMOb30-
BaHWE HECTOB (MECTUKYNALMA), UCNONb30BaHNE A3bIKOBOI JOrafKu Npu ceMaHTu-
3aLMM HE3HAaKOMOrO CioBa B MPOLLECCe YTEHWA W ayAUpOBaHWA, MCMONb30BaHWE
nays npu roBopeHuu, nepudpas, nepecrnpatunsaHme u ap. Mcnonb3oBaHne Kom-
MeHcaTopHbIX cTpaTerunit cnocobcTeyeT hOPMMPOBAHWIO U PasBUTUIO KOMIMEHCa-
TOPHOWA (CTpaTern4ecKoit) KOMMETEHLMMN yHaLLIMXCA.

CornacHo TakcoHomuu, npepnoxeHHon P. Okcdpopp, KomneHcaTopHble cTpa-
TErMM BKMIOYAtOT ABE OCHOBHbIE rpynmbl Npuemos:'

MCMoNb30BaHWe MHTeNNEKTYanbHOW goraakm (guessing intelligently);
npeoponeHve orpaHnMyeHnin / 3anonHenne npobenos B npouecce rosope-
HWA 1 nucbMa (overcoming limitations in speaking and writing).

PaccmoTpyM OCHOBHbIE CTpaTeruu, KOTOpbl€ MOMHO C YCMEXOM WCMOMb30-
BaTb C LeNblo DOPMMPOBAHUA U PasBUTWA KOMMEHCATOPHOW KOMMETEHLMU CTy-
JEHTOB B 9KOHOMUYECKOM BY3€.

Mpn paccMOTpeHUM KOMMEHCATOPHbIX cTpaTernii mMbl Oygem onupaTtbCA Ha
TakcoHomuto P. Okcdpopa.

1. Ucnonb3oBaHue goragku

P. Okcdpopa npu ucnonb3oBaHuM AOrajku npepnaraeT onupatbCA Ha jABa
TUNa NOACKa30K'%:

NMHrBUCTMYECKUE (A3bIKOBbIE) Nofckaskm (using linguistic clues);
MHble noAcKasku (using other clues).

Mcnonb3oBaHne NMHIBUCTUYECKMX NOACKA30K OOBbACHAETCA TEM, YTO KOMMEH-
caTopHaA KOMMeTEHLMA TECHO CBA3aHa C JIMHIBUCTUYECKOW, MOCKONbKY BKItOYaET
B cebA 3HaHWA CTPYKTYPHbIX 3NeMEHTOB A3blka (rpammMaTuyeckux (cnosoobpasoBsa-

0 Bum W. J1., Hekotopbie 0cOBEHHOCTN OBYYEHNA HEMELKOMY A3bIKY KaK BTOPOMY MHOCTPAHHOMY Ha
6a3e aHrnuiickoro// MHocTpaHHbie A3biku B wKone. 1997, N 4, c. 8-9.

" Oxford R.L., Language Learning Strategies - What Every Teacher Should Know, Heinle&Heinle,
Boston, USA, 1990, p. 19.

12 Tam we.
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TENbHbIX, MOPEONOTMYECKUX U CUHTAKCUYECKMX) NEKCUYECKUX, (POHETUYECKHX),
HeobXoAMMbIX ANA KOMMYHWKaLMKU Ha uM3yyaeMoMm f3blke. B poccuiickoit nuHreo-
OUDAKTUKE LUMPOKO MCnonb3yeTca TepMmuH “AsbikoBas porapka’. [locnepHas
npepctaBnset coboli “cnocobHOCTb pPacKpbITh 3HAYEHWE HE3HAKOMOrO CloBa Ye-
pe3 KOHTEKCT; CTPOWUTCA Ha MCMONb30BaHUM 3HaHWi1 B obnact cnoBoobpasoBa-
HUA, YMEHUW MOHATb Yye U3BECTHblE MHOrO3Ha4Hble CNOBa B HOBbIX 3HAYEHUAX,
Ha 3HaHWUK UHTEPHALLMOHANBHbBIX CNOB POAHOIO M M3YHaeMOro A3bIKos” ™.
M3BECTHO, 4TO MpW BbINOAHEHUN yNpaMHeHUid U 3ajaHunidi MO PasBUTUIO yMe-
HWA WCMONb30BaTb A3bIKOBYIO [OrafKy MPYMEHAIOTCA MOACKA3KU pPa3MYHOro
xapakTtepa. BbigenatoT Tpu rpynnbi nopcKasok:
BHyTpuA3bIKOBble MOACKA3KW: OTHECEHWE CNOBa K OMpefeneHHoW 4actu
pPeYn UM NeKCMKO-rpaMMaTU4eCKOMy paspAgy, BblABNEHWE CUHTaKCcUyec-
KOW (pyHKLUMM cnoBa B NPEAIOMEHUN, T.€. UCMONb30BaHNE 3HaHWUI O A3bl-
Ke 6e3 obpalleHua K Jpyrum A3blkam;
MesbA3bIkoBble NMOACKA3KW: aHaNM3 3aMMCTBOBAHHbIX U/VN MHTEPHALMO-
Ha/lbHbIX C/OB, @ TaKMe CNOB WU CNOBOCOYETaHM, 0bpa3oBaHHbIX MO 0b-
el cnoBoobpa3oBaTenbHOW, CMHTAKCMYECKOW MM CMbICIIOBOI MOAENM,
T.€. NCMONb30BaHMe 3HaHWA ¢ obpalleHneM K Apyrm A3bikam (POJHOMY U
LPYrM MHOCTPaHHbIM);
DKCTPaNMHIBUCTUYECKME, UM BHEA3BIKOBbIE MOACKA3KM: 3HaHWE 0bLLLEen3-
BECTHbIX (PaKTOB U ABMEHWI [ENCTBUTENBHOCTM, HaMpuUMep, CYeT, nepe-
yucneHue gHeli Hefenu, BPEMEH rofa, MecALEB B ONPERENeHHoN nocne-
LOBATENbHOCTM, a TaKMe LUMPOKOE MCMONb30BaHWe HarnAgHOCTH B ftoboit
chopme (rpachmueckoii, 3ByKoBOI, ayaMoBU3yanbHoOl U ap.).
OnbIT paboTbl ¢ yyalmMmmca NokasbIBaeT, YTO A3bIKOBaA [orajka OCHOBaHa
Ha MHTyMUMK. Y yyalLmUxcA OHa MOMET NPOABNATHCA MO-Pa3sHOMY: OfHW CTYAEHTbI
C NErkocTblo CEeMaHTU3UPYIOT HE3HAKOMbIE NEKCEMbl, UCMONb3yA A3bIKOBYIO AO-
ragKy, Apyrue CTanKkuBatoTCA C OnpefeneHHbIMU 3aTpyaHeHuamn. Mbl cuntaem,
4yTo ANnA (POPMMPOBAHMA YMEHWA WCMONb30BaTb A3bIKOBYKO [AOrafKy nperopasa-
TENto HeobXoAMMO BECTU cuUCTEMaTUHecKyto paboTy u obAsaTenbHO HanpaBaATb
yyaLlmxca, Kakyrto UMEHHO MOJCKa3Ky MCMoNb30BaThb 1A CEMaHTU3auMM HE3HAKO-
MblIx nekcem. Tak, BMecTo 3afaHua tmna [lpowumaiime mekcm u 0ozadalimeck o
3Ha4YeHUU Bbl0eIeHHbIX/He3HAKOMbIX Cro8/cnosocodemanuli, npeanaraeMm BKIHO-
yaTb B 3aflaHNE TaKKe MOACKA3KU, KAKUM MMEHHO 0Bpa3oM MOMKHO LorafaTbCA O
3Ha4YeHUM TOro UNN MHOIO paHee He U3yYeHHOro cno.a, Cp.:
lpoyumaiime mexcm u Ooeadalimecb O 3HaYeHUU BblOeeHHbIX C/108,
CPasHUB UX C NOXOMUMU C/I0BAMU 8 aHeaulickom u/unu Opyeux A3blKax
(A3bIKOBaA porafka, OCHOBAaHHAA Ha 3HaHUWM UHTEPHALMOHANBHON NeKCu-
Kn).

'3 Asumoe I.T., Lykun A.H., HoBblii cnoBapb METORMYECKNX TEPMUHOB M MOHATHIA (TEOPUA U Npak-
TuKa 0byyeHua asbikam). — M.: UKAP, 2009. c. 361.

4 Capkucan P.P., O hopMMpOBaHWUM KOMMEHCATOPHOW KOMMETEHLMU MTANO(OHOB MpU BBELEHUM
COLMOMONNTUYECKON NEKCUKM Ha YpPOKaX PYCCKOTO A3blKa: U3 OMbiTa MpenofaBaHuA B YHUBEPCUTETE
Ka' dockapu (Bereuun) // Pycckuii asbik B Apmennn, 5 (108), Ep., 2017. c. 13-20.



M3BecTHO, 4TO NopasnAtoLLee OONbLUMHCTBO SKOHOMUYECKUX TEPMUHOB B
PYCCKOM A3blKe ABAAIOTCA 3aMMCTBOBaHHbIMW croBamu (6aHK, uHsecmu-
yus, cmapman, 6r00xem, (bUHAHCbI, IKBUBANEHM, 3IMUCCUA, bUPXA, aK-
yusa, Kpeoum, kanumana v T.4.). [lpn 4TeHUM 1 ayamMpoBaHWM 3[echb CTy-
[EeHTam MOMET MOMOYb 3HaHWe LpPYrux MHOCTPaHHbIX A3bIKOB (aHrAWi-

CKOro, HeMeLKoro, paHLy3CKOro), M3 KoTopbiX 6binu 3aMMCTBOBaHbI

[aHHblE SKOHOMUYECKNE TEPMUHBI.

lMpo4umaiime mexcm u Oozadaiimecb O 3HaYeHUU BblOEIEHHbIX CJI08,

aHanusupysa ux Nno cocmasy, m.e. 8bi0eNUS KOPHU, cyghbuKcbl, npeghuk-

cbl U m.0. (A3blKOBaA [OrafKa, OCHOBaHHaA Ha 3HaHMM 3Ha4YeHWil CnoBo-
obpa3oBaTesbHbIX 3NEMEHTOB).

Tak, 3HaAa cnoBoobpa3oBaTeNbHble 3HAYEHUA XapaKTEPHbIX adPUKCOB

CNOB TOW MAWM MHOIN YaCTM peyn U ONUpanCb Ha U3BECTHYIO MHTEPHaLMO-

HaNbHYtO NEKCUKY, CTYLEHTbl MOTYT CaMOCTOATENbHO (He npuberas K

MOMOLLM CnoBapeil W/unm crnpaBoYHO-MH(POPMALMOHHBIX BO3MOMHOCTEN

MHTepHeTa) cemMaHTU3MpOBaTb HOBble, paHee He M3y4YeHHble NEKCEMbI,

Hanpumep: Kpedumop<kpedum, 6upxesol (bpokep)<bupxa, cmapma-

nep<cmapman, pbIHOYHAA (IKOHOMUKA)<PbIHOK, unomeyHbll (Kpe-

dum)<unomeka, 3aemwjux<3aem, O6r00xemHbil (Oegpuyum)<brodmem,
samomHsble (pesepsbl)<sanoma, 6aHKO8cKas (cucmema)<baHK, Kpedum-

Hasa (nonumuka)<kpedum, OeHexHbili (0bopom)<OeHbeu, byxeanmepckuli

(yyem)<6yxeanmep, ayoumopckas (nposepka)<ayoumop, MapkemuH2o-

8blili (xo0)<mapkemuHe v 1.0,

MoMrMo A3bIKOBOW JOrafKu, UCMOb3YIOTCA Takme MOACKA3KMW, HaNPAMYIO He
CBA3aHHbIE C A3bIKOM. TaKWe MOACKA3KM MOryT OTHOCWUTbCA K HeBepbanbHOMY
noBefeHUIO (TOHaNbHOCTb ronoca, BblpaMeHue nuua, A3blK Tena u T.4.). Bece atn
3MeMeHTbl MOMOratoT yyalleMyCca MOHATb UK JorafaTbCA O TOM, YTO BbiNo cKasa-
HO. YTO KacaeTcAa YTEHWA, 30eCb HEMaNOBaMHYIO PONib UFparoT KapTUHKWU, oTO-
rpacpum, Tabnuubl, CXembl, fuarpammbl, KOTOpble ABNAIOTCA rpadduyecKnm Conpo-
BOM/JEHWEM TEKCTa, a TaKmKe CTPYKTypa Camoro TEKCTa, BKMHOYaA 3arofioBOK U
noj3aronoBKW, BBEAEHNE (BBOJHAA YacTb), NMEPEXOAbI, 3aKNtOYeHMe.

Mpyu paboTe Hap TEKCTOM MO CMELManbHOCTU, Mbl NpPeAnaraemM CTygeHTam
pasfnyHble TUMbl 3aAaHni1, HanpasneHHbIX Ha POPMUPOBaHME YMEHWUA WUCMONb30-
BaTb MWHble (HENWHrBUCTUYECKME) MOoAcKasku. B ocHoBHOM 3TO 3apaHus Ha
aHTMCUMNaumio (MPOrHo3MpoBaHve):

MporHosupoBaHue copepxaHuA TekcTa Mo KapTUHKam u doTorpa-
duam. B camom Havane 3aHATMA nMpepnaraem CTyfeHTaM [orafatbcA, o Yem Oy-
LeT HOBbIl YPOK, Kakue Bomnpocbl OyayT pacCMOTpeHbl B paMKax HOBOW TeMmbl,
onupaAcb Ha onpepeneHHyto potorpacputo mnm KapTMHKy. Hanpumep, npu usy-
yeHun Tembl “CrapTtanbl” HauyMHaem 3aHATWE HE C TPafAMLMOHHOIO obbABNEHUA
TEMbl YpPOKa, a C PacCMOTPEHWA KapTUHKKU 1 Npeanaraem CTyAeHTam [orajatbeA,
0 Yem bymeT HOBaA Tema, Kakue BOMpochbl OyayT 3aTparvBaThCA.
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[aHHbIl NpreM MOMHO C yCrnexom NMPUMEHATb U B paboTe Haf ayauo- um
BUAeoTeKctoM. B pamkax Tembl “B3ammopeiictBue obliectsa v NpupogHoii cpe-
Obl” Hamu Obinn paspaboTaHbl y4ebHble MaTepuanbl, BKAtoyatowmne paboTy Hap,
BUAeoponmkom ob ussectHoii akoakTueucTke [pete TyHnbepr. B Havane ypoka
npepnaraem CTyfeHTam cnefytollee 3afaHue, HarnpasleHHOe Ha NMPOrHo3uMpoBa-
HUEe COoLlEepKaHNA BUAEOPONMKaA.

Pacecmompume ¢omoepacpuro. Kak 8b1 dymaeme, kmo u3obpaxieH Ha ¢po-
moepacpuu? Ckonbko eli nem? Kakoli oHa HayuoHansHocmu? Ymo HanucaHo y
Hee Ha nnakame? Kak 8bI Oymaeme, Ha KAKOM A3blKe cOenaHa Haonucb Ha naa-
kame?

https://www.bing.com/images/search

W panee: llocmompume sudeoponuk 0b ussecmHol skoakmusucmeke [ peme
Tynbepe no 0aHHOU ccbiike u 8bINOAHUME 3a0dHUA (CTYREHTbI CMOTPAT Hebonb-
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LLOI ayTEHTUYHbIN BUAeomaTepuan o [ pete TyHOepr 1 BbINOAHAIOT 3aAaHuA, pas-
paboTaHHble HaMW Ha OCHOBE BUAEOPONNKA).

Ecnn Bo Bpema ypoka ncnonb3yeTca BupeomaTepuan, MOMHO HamaTb Ha nay-
3y (3acdhmKcupoBaTb onpefeneHHblil Kaap) U NpeanoMuTb CTyAeHTaM JorafaTbCea,
0 Yyem byaeT BUAEOPONMK.

MporHosupoBaHue copepaHuA TeKcTa MO 3arofoBKy (Moa3aronoe-
kaMm). [1pn 3HaKOMCTBE C HOBbIM TEKCTOM Mpepfiaraem CTyaeHTam AorafaTtbCa no
3aronoBKy, O 4Yem noiifeT pedb B TekcTe. Hampumep, B pamkax TOil Me TeMbl
“BsaumopeiictBre obLuectBa U NpUPOAHOK cpefbl” Mbl Mpeafaraem CTyfeHTam
LoragatbcA, 0 Yem OyaeT BUpeomaTepuan no 3aronosky “bomba no umeru [pe-
ma” (Ha3BaHVe BUAEOPONNKA, KOTOPbIN UCMONb3YeTCA HaMW B KadvecTBe AWAaK-
Tudyeckoro matepuana). OgHako ana popMrpoBaHUA HaBblKa UCMONb30BaHWA [0-
rafknm 3Toro HepocTaToyHo. HeobxoanMmo Takme NMonpocuTb CTYAEHTOB apryMeH-
TUpOBaTb CBOW OTBET, 3aAaB Bonpoc [loyemy s8bl mak pewunu?

MporHo3supoBaHue copepxaHuUA TeKCTa MO OMOPHbIM (KIHOYEBbIM)
cnosam u ¢pasam. OnopHble cnosa M dpasbl B TEKCTe MOrYT bbiTb BblAENEHDI
(*MpHBbIM LIPUJTOM, KypCMBOM, [LpPYyrvM LBETOM, APYrMM LWPUTOM U T.4.).
[MporHosupoBaHWe cofepaHna No OonopHbIM (KNoYeBbIM) cloBam U dpasam ba-
3MpYETCA Ha acCOLMATMBHDBIX CBA3AX, KOTOPbIE BO3HWKAIOT B CO3HAHWMM yYaLLMXCA.
Hanpumep, npu npoxompeHun Tem, MOCBALLEHHbIX MEHEAMMEHTY, CTyAeHTam
npepnaraem TeKCT (3arofioBOK MPeABapUTENbHO CHAT) C BbIAENEHHbIMW OMOPHbI-
MU cnoBamu: mMeHeoxep, HaemHbili npogheccuoHanbHbIl ynpasneHey, mon-me-
HeoxMep, pyKosooumenb cpedHe20 38eHa, pyKosooumesb HU3WE20 38eHa W T.[.
3apaya CTyAeHTOB — MO OMOPHbIM CNOBaM AOrafaTbCA O COAEPMaTeNbHON CTo-
pOHe TeKcTa M 03arnaBuUTb ero (MpUMepHble 3aronoBku: Tunbi MeHeoMepos,
Knaccugburayusa meHedxepos 1 T.1.).

MapannenbHo npepnaraeM MCnonb3oBaTb KapTy mamaTu (Kiacrtep, acco-
uuaTuBHyto Kapty, mindmap). Knactep moxHO Mcnonb3oBaTb M Ha HayanbHOW
CTajuM ypoka — Ha CTaAuu BbI30Ba (TEXHONOMMA PasBUTUA KPUTUYECKOTO MblLLI-
NeHWA Yepe3 YTeHMe W MUCbMO), a MpU HENoCpeAcTBEHHO paboTe Haf TEKCTOM
(cTapuA OCMbICNEHNA) BEPHYTbCA K KNacTepy, COCTaBIEHHOMY B CaMOM Havane
ypoKa, 1 [ame cpaBHUTb ABa Knactepa (OfMH COCTaBAAETCA Ha CTafuu Bbl30Ba,
B0 paboTbl Haf TEKCTOM, BTOPOI — Ha CTaAWMU OCMbICNEHUA NMPU HEMOCPEACTBEH-
Hoii paboTe Hap TekcTom). CpaBHeHME M COMOCTaBfieHME [BYX KNacTepOB MOMET
MPOBOAMTLCA M Ha 3aBepLuatoLell cTagum ypoka — ctagum pedpnekcun. MNpumep
MCMONb30BaHWA KnacTepa Ha CTafuu Bbi3oBa: Npu usydeHun Tembl “Crapranbl”
3ajaem Bonpoc “Hakue accoyuayuu y 8ac 803HUKArOMm, K020d Bbl CblWUMeE CO-
80 cmapman?”, npu usy4yeHnn Tembl “MenenmmeHT B Typuame” — “C yem y sac
accoyupyemcsa cnoso mypusm?”, npu usydeHun Tembl “InobanbHble npobnembl”
- “Kakue enobanbHbie npobnembl 21-20 sexa sbi moxeme Hazsams?” Ha pocke
pUCyeM Knactep, K KOTOPOMY PeryfnapHO BO3BpALLAEMCA Ha CTaAuu OCMbICIEHNA
(KOppeKkTUpyem Knactep, BHOCUM WM3MEHEHWUA WU [enaem [LOMofHeHuA) u pednek-
cun (penaem BbiBOAbI, 0606LLLaEM).

MporHosupoBaHue npogonKeHUA M KOHLOBKM Tekcra. [laHHoe 3ana-
HUe NPUMEHAETCA HaMM Kak ANA PasBUTWA HaBbIKOB YTEHUA, Tak U ayAuMpoBaHUA
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(B 3TOM Cnyyae MCMONb3yeTCA ayauno- uan suaeotekcT). [pu yTeHun nnmn npocny-
LUIMBaHUM TEKCTa (NPOCMOTPE BUAEO) Aenaem naysbl U 3afaem Bonpocbl: Kak 8bi
dymaeme, 4mo npou3olidem Oanbwe? Kak 3akoH4yumca ama ucmopus? [loyemy
8bl mak dymaeme? JTOT NPUEM Yallie UCMONb3yeTca B npouecce paboTbl Hap, Xy-
LOMECTBEHHbIMU TEKCTamu, U Npyu 0byYeHUM A3bIKY CNeLnanbHOCTU [OCTaTo4HO
CNOMHO MopobpaTb TEKCTbl C CIOMETHOW NUHMENR, yaobHble ANA MCNonb3oBaHWA
paHHoro npuema. OpHako ecnu nofabuparoTcA Hay4HO-MONYNAPHbIE TEKCTbI,
HarnpuMMep, O MM3HM W YCMELIHOW Kapbepe W3BECTHbIX 6W3HeCMeHoB, cTapTa-
nepoB, 06 UCTOPUM KPYMHbIX KOPMoOpauuii U T.A., TO LaHHbIA MPUEM MOMHO C
ycnexom NpUMEHATb fame npu 0byYeHUn A3bIKy CneLuanbHOCTM.

2. BocnonHenue npobenos (npeogoneHue orpaHuuyeHuii) B npouecce
rosopeHus u nucbma (overcoming limitations in speaking and writing)

BblgenaoT cnepyoluve npuembl, MCNOb3yeMble C LENbIO  3arnofHeHUsA
npob6enos (no takcoHomum P. Okcchopga):™®

Mepexop Ha poaHoii a3bik (switching to the mother tongue). [JaHHbliit npu-
€M OYeHb 4acTO MCMONb3yeTcA CTyAEeHTaMW NpU HexBaTKe A3bIKoBbIX cpeacTs. Oa-
HaKo Mbl CYMTaeM, 4TO 310yrnoTpebneHne 3TUM MPUEMOM 4YpEBaTO BECbMa Hera-
TMBHbIMU MOCNEACTBMAMM, TaK Kak CTy[eHT He OyaeT uckaTb [pyrue KomrneHca-
TOpHble CTpaTerMun AnsA BocnoaHeHMA npobena B Koge M3ydaemoro Asblka. [loaTo-
My npenopasaTento HeobxofuMo co3faBaTb BCE HEOOXOAWMblE MPEAnoChINKY,
4TObbI yyallMecs UCMONb30BaNu He TONbKO CBOW POAHON A3blK (Kak camblil ner-
Knii cnocob npu BocnonHeHnn npobenos), HO U Apyrue KOMNeHcaTopHble cTpaTe-
rMK, O KOTOPbIX peyb NoiiaeT panee.

Mpocbba o nomowm (getting help). 310 MoxeT 6bITb Kak Npamas npocbba o
MOMOLLIM, TaK U CKpbITaA (naTeHTHasA), korpa CTyAeHT AenaeT naysy, uia HymHoe
cnoBo mnn dpasy, HafeAcb, YTO OLHOKYPCHUKM WAW MpernopjasBaTenb MOACKaMyT.
Takme ydvalumiica MoMeT caenaTb naysy M 3ajaTb BoMpocbl Tuna Kak Hasbisa-
emcs...7 Kak 6b1 samo ckazams no-pyccku? Kak 6ydem no- pyccku...?

MUcnonb3oBaHne MUMMKM UnK xecToB (Using mime or gesture) B npouecce
rOBOPEHMA ABNAETCA 4pe3Bbl4aliHO BaMHbIM HaBblkoM. OpHako noABOAHble
KaMHW NoAcTeperatoT CTyAeHTOB U 3aecb. Heobxoammo pasbACHWUTb, Kakue cyliie-
CTBYIOT PasinyMA B WCMONb30BaHUM MapaiMHIBUCTUHECKUX CPEACTB (MUMMKK,
MECTOB U Mp.) B pa3HbIx KyabTypax, Y4ToObl X UCMONb30BaHMe cnocobcTBoBano, a
He, HaobopoT, NMPEenATCTBOBANO KOMMyHMKauun. KomneHcatopHaa KOMMeTeHLMA
cBA3aHa C COLMONMHIBUCTUYECKOW KOMMETEHLMEN, TaK Kak MCMofb3oBaHWE He-
Bepba/bHbIX KOMMEHCATOPHbIX CTpaTeruii (MecTbl, MUMUKa W T.4.) Npeanonaraet
HEKOTOPYIO CTeneHb 3HaKOMCTBA C OMPELENEHHbIM COLMOKYNbTYPHbIM KOHTEK-
CTOM, B KOTOPOM MCMOMb3YyeTCA TOT UAWU UHOI A3bIK.

lMonHoe wunm yacTMyHOe YyKIOHEHME OT KoMMyHuKauum (avoiding
communication partially or totally), ecnu nporHosmpytoTca TPyAHOCTU B KOMMY-
HUKauMn. TUNWYHBIM MPUMEPOM 3[eCb MOryT ObiTb HEKOTOpblE Clyyau, Korpa
CTY[EHTbl MPOCTO OTKa3blBalOTCA OTBEYaTb Ha BOMPOCbI WAW Yy4acTBOBaTb B

15 Oxford R.L., Language Learning Strategies - What Every Teacher Should Know, Heinle&Heinle,
Boston, USA, 1990.



AVCKYCCUM M3-3a HE3HaHMA CNOBapA WAW OMNpefeneHHbIX rpaMMaTUYecKUX KOH-
CTPyKUMiA. B Takux cnyyasax pekomeHgyem cHavana BBECTU U 3aKPErnuTb NeKCUu-
YECKMIA U rpaMmaTU4eckuii maTepuan, HeobxoAMMblii, Harnpumep, Npu nposepe-
HUM guckyccun, nebaToB, ponesoil Urpbl U Mp., YTO obecneymT yyacTue BCex
CTY[EHTOB (faMe cambix cnabbix) B y4ebHOM npouecce.

Bbi6op Tembl (selecting the topic) B npouecce rosopeHua uiam nucbma. Ecnn
yyallueca yBepeHbl B TOM, YTO 3HAIOT IEKCUKY U HEODXOAMMbIE rpaMMaTUyeckue
KOHCTPYKLMUW, HeobXoauMble ANA BEAEHWA pa3roBOpa Ha Ty WAWM WHYIO TEMY, OHM
MOTyT cammn npejoxuTb Temy aebatos (MpuMep Tembl AnA nposefeHna febatos:
“IpoepeccusHbili uHOUBUOyanbHbIU N0OOXOOHBIU Hanoe obecneyusaem cnpaseo-
NluBoe Han02006/10%eHue: 3a U NPOmMus”) UMK JUCKyccun (Npumep Tembl ANA Op-
raHusaumu guckyceun: “OchcpexmusHbili meHeOxep: kmo 3mo?”). Takme faHHbIN
npMem UCMoNb3yeTCA HaMM, KOrAa y4yallMMCA MpepnararoTcA Tembl ANA Hanwuca-
HUA 3cce (MOMHO NPELNOKNTL HECKONBKO TeM, a yyallmeca BblbepyT U3 crnncka Ty
TeMy, KoTopas UM 6onbliue HpaBWUTCA; NMO6O MOMHO MNPOBECTW rONOCoBaHUE B
ayouTOPUN UKW B PEMMME OHNalH).

Apantauusa unu annpokcumauua (ynpoleHue) yCTHOro UAM NMUCbMEH-
Horo coobwenus (adjusting or approximating the written or spoken message)
MCMoNb3yeTca B TOM CNy4ae, KOrja y4allWecs MporycKaroT feTanu, ynpoLiatoT
BbICKa3blBaHWe, NepecKasblBatOT TEKCT CBOVMM COBaMM, [OMOHAIOT TEKCT CBOEN
nHdopmaumeit, csonmmn npumepamm. C Lenbro opMrpoBaHna JaHHOW KOMMeHCa-
TOPHOI CTpaTernn Hamu MpeanaratoTCaA ynpamHeHWA CO CNeAyHLLMMM 3afaHunA-
MU

Ommembme 8 merxcme npedsioxeHuA, 8blpaxaroujue 21a8HYH MbIC/b;
Bbi0enume 8 mexcme me npednoxeHus, 8 KOMOPbIX cOOepXUmcA 8mo-
pocmeneHHas uHgopmayus;

Ha ocHose 08yx npedbidywux 3a0aHuli Hanuwume Kpamkuli KOHcnexkm
mexcma;

Hanuwume me3ucsi kK mekcmy;

LononHume uHgbopmayuro u3 mexcma csoumu npumMepamu;
[lepeckaxume ocHosHoe codepxaHue NpoYUMAHHO20 MeKCMa CB8OUMU
crosamu v fip.

YnpoLleHue TakmKe UCMoNb3yeTca, Korfa yyallueca He 3HatoT Kakux-To Tep-
MUHOB MMM HE MOTYT 3arMoMHWUTb WX, M BMECTO TEPMMHONOTUYECKOW NEeKCMKM
ncnonb3sytoT nepudpas, ynpowias TEPMUH, Cp.: BMECTO UHBecmuposams — 0a-
8amb OeHbau, BMECTO IKCNOPMUpPOBAMb — Npo0asams 8 Opyaue CmpaHbl, BMe-
CTO UMNOPMUPOBamMb — NPUBO3UMb U3 Opy20li CMpaHbI W T.[.

Co3paHue HoBbix cnoB u dpa3, cnoBoTBopuYecTBo (coining words or
creating new words). Yualueca Takme MOryT co3flaBaTb HOBble CNOBa, T.€. 3aHU-
MaTbCA CNIOBOTBOPYECTBOM, CP. 8K/1a0bIBamMesb BMECTO UHBECMOop, cmapmanucm
BMECTO cmapmanep, akyuedepxamesis BMECTO aKUYUOHep W Np.

WUcnonb3oBaHMe CUHOHMMMYHBIX CPeAcCTB BblpadeHus (using a
circumlocution or a synonym) LUMPOKO MCMONb3YyeTcA, KOrAa y4aluMmcA nerye
MCMoNb30BaTb yHe 3HaKOMble CN0Ba, Y€M WHTEepHaLMOHasbHbIE TEPMUHbI (XOTA
NPV 3HaHWM aHrAWIICKOrO W/UNK ApYrux eBpOMecKMx A3bIKOB Habntopaetca
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TeHAEeHLMA yYallle YynoTpebnAaTb MHTEpHaLMOHaNbHble COBa), Cp.: BMECTO CloBa
UHBECMUYUU WCMONb3YIOT B8/10¥EHUA, BMECTO 3KCNOPMUPOBAMb — BbI8O3UMB,
BMECTO UMNOpMUpPOBAMb — 8803UMb, BMECTO Oecbuyum - Hexsamka, Hedocma-
mok n 17.4. C uenbto hopMmnpoBaHMA [aHHOIN KOMMEHCATOPHOW CTpaTermn Hamu
npeanaratoTca ynpamXHeHUa ¢ 3afaHnAMM:

[Modbepume cuHOHUMBI K BbIOE/IEHHBIM CI0BAM;

BbiOenerHble cnosa u ¢hpassi 3ameHuUMe CUHOHUMUYHBIMU,

lMepugbpasupyiime daHHble npednoxeHus;

Bbipasume cmbicn npednoxeHus, ucnosb3yAa CUHOHUMUYHbIE KOHCMPYK-

yuu v T.0.

Ecnn Ha ypoke 6ymyT mcnonb3osaTbCA KOMMEHCATOPHbIE CTpaTeruu, npemno-
[asatento HeobXxoaMMO B NEPBYIO OYePenb BbIACHUTb, KaKMMWU KOMMNEHCAaTOPHbIMM
cTpaTervamu yme BnafetoT yyaliveca. [lna storo npegnaraem nposectn 6ecepy
¥ NOMPOCUTb CTYAEHTOB OTBETUTb Ha HECKOJIbKO BOMPOCOB, Hanpumep:

Ymo sbi Oenaeme 8 paszosope, eciu He 3Haeme Hy#HO20 C/08a UIU 30-
6bi1u HyXHoe cnoso?

Ymo sbI Oenaeme, Ko20a 8cmpedaeme HE3HAKOMOe C/OBO 8 mexcme?
leimaemecs nu 8bI 002adambca O 20 3HAYeHUU Uu e cpasy npubeea-
eme K cn108apio (unu Opy2um cnpaso4YHo-UHPOPMAYUOHHbLIM pecypcam)?

Opyrum cnocobom BbIACHEHUA CTeneHW cPOPMUPOBAHHOCTH KOMMeHcaTop-
HOI KOMMETEHLMK ABNAIOTCA cneunanbHo paspaboTaHHble aHkeTbl. [locnefHue, B
n30bunMK npepacTaBieHHble TakKe B ceTu MHTepHeT, nomoratoT pa3obpaTbca He
TONbKO B KOMMEHCATOPHbIX, HO U BPYrUX cTpaternax (KOrHUTUBHbIX, METAKOTHU-
TUBHbIX, COUMaNnbHbIX, adPEKTUBHbIX, CTpaTErnaAX 3anoMMHaHWA), NPUMEHAEMbIX
yyaLmmmcs.

Elie opHWMM cnocobom BblACHEHWA 3OEKTUBHOCTM MPUMEHEHWUA CTpaTeruii
obyyeHva aBnAaetca HabntogeHue U MOHUTOPUHI. MoHMTOPUHI yyebHOro npo-
Lecca — 310 crnocob OTCNeAnTb AMHAMUKY UCMONb30BaHWA Tex WM WHbIX CTpa-
TEruit, NOHATb, KaKkue U3 HUx Hanbonee aPHeKTUBHBDI.

Takum obpasom, anroputm paboTbl NpenofaBaTena ¢ Lenblo hopMUpOBaHUA
KOMMEHCAaTOPHON KOMMETEHLMM CTYAEHTOB MOMET ObiTb NPEACTaBNEH CleayoLLUM
obpaszom:

npensapuTenbHaa becefla co CTyAeHTamu (MNM aHKETMPOBAHWE) C LENbIO

BbIACHEHMA cTeneHn chopMUPOBAHHOCTY KOMMEHCATOPHOW KOMMETEHLMM,

ueneHanpasfeHHaa paboTa MO BBEAEHUIO Pa3fNYHbIX KOMMEHCATOPHbIX

cTpateruid,

MOHMUTOPWHI y4ebHOro npouecca C LEeNblo OTKOPPEKTUPOBaTb WCMOMb30-

BaHWEe TeX UMW UHbIX CTPaTErnii (C TOYKM 3peHnsa Ux 3PPEKTUBHOCTU U afeK-

BaTHOCTH).

Mpn nocTpoeHuM ypoKa C UCMONb30BaHWEM

KOMMeHCaTOPHbIX CTpaTeruii peKomeHayem npenopjasaTefaM y4nUTblBaTb Clenyto-
Liee:

1. Konmuyectso npuMeHAeMbIX KOMMEHCATOPHbIX CTpaTernini U yacrota MUx

MCMONb30BaHWA UHAMBUAYaNbHA Y KaMaoro oTAeNbHOro yyateroca. bo-

ratctBo ‘‘cTpaTermyeckoro apceHana” KOHKPETHOrO CTyA€HTa, ecTecT-



BEHHO, He ABMAETCA KayecTBOM BpomAeHHbIM. CneposatensHo, Ana yBe-
NUYEHNA acCOPTMMEHTa KOMMEHCATOPHbIX CTpaTeruii, UMEIOLLUXCA B
pacropAMeHUN OTHRENbHOrO yyalleroca, n 3eKTMBHOCTM UX Mpume-
HEHWA BameH y4ebHblli onbIT. [TpakTMKa NOKasbIBaeT, YTO YeM OnbITHee
yyaLumiica (Bnapeert A3blKom Ha bonee NpofBUHYTOM ypoBHE), Tem bonb-
Le KOMMEHCaTOPHbIX CTpaTeruii oH MCMonb3yeT Mpu OBAaLEHUU MHO-
CTpPaHHbIM A3bIKOM, TemM 3ppeKTBHee OH BbIbMpaeT Hambonee apek-
BaTHble CTpaTerMm AnA pelleHuA y4ebHoO 3afauv B Kamoi KOHKpeT-
HOIi CUTyaLMn NCMONb30BaHUA MHOCTPAHHOMO A3blKa.
CchopmMrpoBaHHOCTb KOMMEHCATOPHOW (CTpaTErMyeckoii) KomMneTeHLum
yyalMxcA npepnonaraeT HaaMumMe B apceHaie yyalimxca 6onblioro
4MCNa KOMMEHCATOPHbIX CTpaTeruii U Mx afleKBaTHOE UCMONb30BaHWE B
KOHKpeTHOIi peuesoil cutyauun. CcopmmpoBatb M pasBUTb KOMMEH-
CaTOPHYIO KOMMETEHLMIO YHalLuXCA — OfHa M3 OCHOBHbIX 3aja4 npe-
nopasatena (0CO6EHHO B YCNOBMAX OrpaHUYEHHOrO KONMYecTBa aymu-
TOPHbIX 4acoB, OTBOAMMbIX Ha obydyeHue A3bIKy B By3e). 3HaHUe npe-
nojasateneM KOMMEHCATOPHbIX CTpaTerMii U MX cucTemaTuyeckoe WU
LieneHanpasieHHOE MCMONb30BaHNE Ha YPOKE MHOCTPAHHOroO A3blka by-
[eT cnocobCcTBOBaTb He TONbKO (DOPMUPOBAHMIO U Pa3BUTUIO KOMMEH-
CaTOpPHOI (CTpaTerMyecKoii) KOMMETEHLMN y4aLLMXCA, HO U MpeBpaTuT
YPOK B MHTEPECHOE W 3aHMMaTeNbHOE 3aHATUE 1A CTYAEHTOB, MOBbLICUB
YpPOBEHb MOTUBaLMW K AanbHelLemMy (B TOM YMCNe CaMOCTOATENbHOMY)
U3yYeHUIO A3bIKa.

3HaHve npenojasaTeneM KOMMNeHCaTOpHbIX cTpaTerunii (Hapagy ¢ Apyru-
MUK cTpaTernamm obyyeHus) No3BoNAeT KOPPEKTUPOBATL MX MPKU HEODOXO-
OAVMMOCTW, a TaKMe npefnaraTb y4allMMCA HOBble, HEU3BECTHble UM
cTpateruu, Kotopble ByayT UCMONb30BaTbCA B MpoLecce fanbHeiero
M3YyYEHWA WM WUCMONb30BaHMA A3blKa B PasfiMyHbIX CUTYaLMUAX PEYEBOro
obLeHusa.
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MNh2ULLU UUr9U3UL
LMSLC hgnitliph wdphnbp nngbtip,
dwuljuwdwpdwlwb ghippnyayniiibpp pluwdnt

@nfuhunpmgmdughtl  nwquwupnysyniutph  Ghpwnndp
oypup [Gqyh nuupt. 1. Opubnpnh puwpunundhwt gnpdnnnipul
Ubg.— <nnwidp udppdws £ onwp (Gqyh, dwutwynpwwybu' <MSL-
nud nnwwg |Gqyh nwuptpwgnuw Yhpwnynn thnfuhwwnnignwwhu
nwqdwywpnipiniuubph nhunwpldwun:

Swpwwbuwy hnfjuhwinngnuiwiht nuwgdwydwpnieniuutiph Y-
punnwip Ywwuwnnd £ unynpnnutiph hwdwwwwwufuwt hdwniyeniu-
ubipp dLwynpdwu nt qupgqugdwup: <nnwénud ubpyuwjwgywd bu
nnwwg |Gqyh nwupt hbwnlyw| thnfuhwunnignWwihtt nwgdwywpnt-
pntuubph Yppwndwu oppuwlubp' Gquywt Ynwhnd, wy (ns |bg-
Julwu) hnipnwiubph Yhpwnnd, wugnud dwipbuh |Gqyhu, ogunipejwu
hwignd (pwgwhwjn b pnnuplyywsd), wpnwtquywu dhongubiph
(oundnuiubiph U nhdwfuwnh) ogunwgnpdnul, hwnnpnwlygnuwhg funt-
uwipnd (jphy Ywd dwutiwlh), onwn Gqyny hwnnprwlygybihu pb-
dwih punpniginiu, pwtuwynp Ywd gpwynp hwnnpnugpnipju ww-
pnpuhdwghw U wnuwwwwgnwl, hndwuhoubiph W hndwuhpwht Yu-
nnygubiph oguwgnpdnid, unp pwnh untindn b wyju: Unwowpyynid
E uwl npnabp unynpnnubiph hnfuhwwnngnuwht hdinngeywu dlw-
Ynpdwt dwlwpnwyp (Gwptwlwu gpnyg, hwpgwownbn, nwnwuw-
Ywu gnpdpupwgh donwnhwnwplynid):

iGqunpnuwliphyw, nwmdbwnnipyuwt (nunw-
bwlwt) nwqlwdwnpnygynitiibp, r. Opu$npnh ywupuntndhw, thnfu-
hwipmgnidughtl nwqiwdwipnyaynibtilp,  thnfuhugpmignidughti (nwig-
dwlwpwlywt) hdipnisynil, nnwbpbtp npwbu oywp (Gqnt
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Using Compensation Strategies in a Foreign Language
Classroom: R. Oxford’s Taxonomy in Action.— The paper touches
upon compensation strategies used in a foreign language class,
particularly during the Russian language acquisition at Armenian State
University of Economics.

Applying various compensation strategies results in the learners’
strategic competence development. Such strategies include guessing
intelligently, using other clues, switching to the mother tongue, getting
help, using mimes and gestures, avoiding communication totally or
partially, selecting the topic, adjusting and approximating the oral or
written message, using a circumlocution or a synonym, coining words
or creating new words, etc. The examples of the application of these
strategies have been presented in the paper. We also suggest
discovering the strategic competence development level of the learners’
(conversation, questionnaire, monitoring the learning process).

linguistic didactics, learning strategies, taxonomy by
R. Oxford, compensation strategies, strategic competence, Russian as a
Foreign Language RFL).
JEL: D83, 123




